
A KÖZIGAZGATÁS SZERVEZETI 
FELÉPÍTÉSE

A magyar közigazgatás

A magyar közigazgatás hosszú időn keresztül
előnyben volt (Cseh)Szlovákiával szemben.
Magyarországon ugyanis már 1990 előtt meg−
kezdődött a tanácsrendszer átalakítása, mely−
nek hatására oldódott a kommunista típusú
országokra jellemző merev centralizáltság.

1990−ben minőségi értelemben történt
döntő változás az önkormányzati törvény
megalkotásával és az önkormányzati rendszer
bevezetésével. A helyi hatalom szabad válasz−
tásokra alapozott megszervezése felszabadí−
totta az addig szunnyadó energiákat. Az egyes
települések önállósodásával, saját belső szel−
lemi és gazdasági erejük bekapcsolásával je−
lentős fejlesztések indultak el a települések
többségében. Az eltelt idő alatt kiderült, hogy
az önkormányzati rendszer egyik hibája az el−
aprózottság. Joga minden településnek, hogy
teljesen önálló legyen, saját jogon önkor−
mányzatot hozzon létre. Hiba az is, hogy a te−
lepülések feltétel nélkül válhatnak várossá.
Mind a kis lélekszámú települések, mind a
városi funkciókat ellátni képtelen kis városok
esetében komoly terhet jelent a meggondolat−
lanul létrehozott önálló és kihasználatlan in−
tézmények fenntartása magas költségük miatt.
Nincs jogosultsága senkinek felülbírálni egy
önkormányzati döntést, pl. fejlesztési döntést,
csak ha alkotmányba, törvénybe ütköző csele−
kedetet akarnának megvalósítani.

Ez a jelenség összekapcsolódik az önkor−
mányzati középszint hiányával és az állam−

igazgatási felső− és középszint túlburjánzásá−
val. A magyar közigazgatási rendszer közép−
ső szintje eltorzult, mert a megyei önkor−
mányzat területi felelősséget, jogköröket és
döntési hatáskört nem kapott, viszont az ál−
lamigazgatási/minisztériumi ún. dekoncentrált
szervek nagy számban jöttek létre, pótolandó
a középszinten keletkezett hiányt.

A megye megmaradt önkormányzatnak,
de a megyei tanácsokkal szembeni ellenszenv
miatt elvesztette a megye lakosságára és he−
lyi önkormányzataira kiterjedő jogosultságait,
és csak a hatáskörébe tartozó intézmények
igazgatása maradt a feladata, annak ellenére,
hogy a megyei önkormányzatok képviselőit a
megye lakossága választja. A megyei képvi−
selők megválasztásának rendjébe is hiba csú−
szott, mert a megyei jogú városok lakossága
kimaradt a választók sorából, miközben a tíz−
ezres létszámhatár alatti és fölötti települések
köre nem alkot egységes választókörzetet. Így
aztán a pártlistás politikusok, azaz a megye−
székhely erős emberei adják a megyei önkor−
mányzatok választott képviselőinek jó részét.
A hatalmi játszmák a megyék ellehetetleníté−
sére törekednek mind a mai napig, ennek el−
lenére máig megvan a megyei választott kép−
viselők és a megyei hivatalok helyismereti
előnye (Pálné Kovács 2001).

Az önkormányzati törvény létrehozását
követően indult meg az államigazgatási szer−
vek területi hivatalainak létrehozása a hiány−
zó ágazati funkciók pótlására. A határ menti
foglalkoztatási viszonyok fontossága miatt a
munkaügyi központok példáján keresztül jól
lehet szemléltetni, hogy milyen ellentmondá−
sos helyzet alakult ki. A munkaügyi közpon−
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tok minisztériumi hivatalok lettek, miközben
feladatuk jóval szélesebb, mint a munkanél−
küliek hivatalos ügyeinek intézése. Tevékeny−
ségük során szociális, oktatási, gazdasági, vál−
lalkozói stb. kérdésekkel egyaránt találkoz−
nak. Ennek ellenére mindezen kérdésekben a
felettes szervükkel, az illetékes minisztérium−
mal állnak függelmi kapcsolatban, de a szoci−
álisan hátrányos helyzetbe került, esetleg kép−
zésre és családi problémáinak megoldására
szoruló munkanélküliekkel a legszorosabb
kapcsolatban álló önkormányzatokkal nem
tartanak fenn hivatalos, legfeljebb „jó part−
ner” viszonyt. Azzal, hogy a megyei munka−
ügyi központokat regionálissá szervezték
2007 óta, hét kis minisztériumot hoztak létre,
ahol a munkanélküliek minden ügye papírala−
pú jelentések és határozatok szintjére kény−
szerül emelkedni, ahol minden szakmai kér−
dés a hivatali hierarchián keresztül indul útjá−
ra és érkezik vissza valamikor a kérdés felte−
vőjéhez. Szlovákiában a kerületi rendszer ré−
sze az egy hivatalt alkotó munkaügyi, szociá−
lis és családügyi hivatal, amely a közeljövő−
ben fokozatosan a megyei önkormányzathoz
kerül át. A két szervezet együttműködése a
rendszerek aszimmetriája miatt bonyolulttá
vált.

Az Európai Unióhoz való közeledés je−
gyében az 1996−os területfejlesztési törvény
vezette be azt az új intézményrendszert,
amely az önkormányzatok fejlesztéseit volt
hivatva szervezni, illetve ennek a törvénynek
az 1998−as bővítése hozta létre a magyar ré−
giós beosztást a fejlesztések uniós mintájú
megvalósítására. A régiók ügye mára komoly
ellentétek forrásává vált, mert a fejlesztési
pénzek elosztása fölötti ellenőrzés a hatalom−
ba került politikai pártok zsákmányává tette
ezt az intézményt, másrészt a két középszint,
a megyei és a regionális ilyen együttélése pa−
zarló lenne. Bonyolítja és nehezíti a magyar
közigazgatás helyzetét, hogy időközben az ál−
lami igazgatási szerveket is ehhez a régiós be−
osztáshoz igazították, előrevetítve a megyék
szükségtelennek kikiáltását és elsorvasztását,

illetve a régiók önkormányzati jellegűvé át−
alakítását. A magyar politikai közvélemény
ebben a tekintetben nem tudott a szlovákhoz
hasonló kedvező megoldást találni, amelyben
megmaradtak volna a hagyományos megyék,
kiteljesedett feladatkörökkel, demokratikus
szabályozással és a szűken vett tervezési ré−
giók a fejlesztési feladatok ellátására.

A szlovák közigazgatás

A szlovák közigazgatás hátránnyal indult az
önkormányzatiság „versenyében”, mert 1990−
ig a csehszlovák kommunista rendszer merev
tanácsi hierarchiája volt érvényben. A kom−
munista rendszer megdöntésével vált lehető−
vé, hogy Csehszlovákia is meginduljon az
önkormányzati rendszer kiépítésének útján.
Hosszú időn keresztül azonban csak az 1990−
ben létrehozott helyi önkormányzati rendszer
működött, mert az igazgatás többi szintje
megmaradt a központosított államigazgatás
keretében. Az igazgatási reformok azonban
abbamaradtak, mert Csehszlovákia szétválása
és Szlovákia 1993−as megalakulása, az új ál−
lam szervezése volt a mindent átható fő tevé−
kenység. 

Szlovákia esetében azonban nem a köz−
igazgatás önkormányzati jellegének kialakítá−
sa volt a fő cél. A csehszlovák állam 1918−as
megalakulásától kezdve ugyanis mindig fon−
tosabb volt az új állam közigazgatási terület−
beosztásának változtatása. A közigazgatás te−
rületi felosztásával törődtek a legtöbbet, a
közigazgatási határok folyamatos átrajzolása
volt minden közigazgatást illető cselekvésük
középpontjában. Az 1. táblázat évszámai alap−
ján alkothatunk némi képet magunknak arról,
hogy a kezdetben csehszlováknak mondott,
később szlováknak elismert nemzet uralkodó−
vá tétele érdekében milyen gyakorisággal mó−
dosították a közigazgatási határokat a minél
nagyobb arányú (cseh)szlovák többség eléré−
se, illetve ezzel párhuzamosan a  más nemze−
tek, elsősorban a magyarok és a németek
megosztása céljából.
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Az 1990−es helyhatósági törvény elfogadását
követően a közigazgatás reformját csak
1996−ban folytatták, de a reform csak a köz−
igazgatási határok megváltoztatására szorít−
kozott, és nem az önkormányzatiságot fej−
lesztették tovább. Ekkor jött létre az a nyolc−
kerületes beosztás, ami jól szolgálta a de−
mokráciában továbbélő központosítást, és is−
mételten „sikeresen” tovább tagolta a felvi−
déki magyarságot.

Csak az 1998−as kormányváltás után ke−
rült sor az önkormányzatiság továbbfejleszté−
sére. A közigazgatási határok maradtak a vi−
ták ellenére, és e határokon belül alakították
ki a középszintű önkormányzatokat. A szlo−
vák „felsőbb területi egység” (VUC) kifejezés
magyar megfelelője lehet az önkormányzati
kerület vagy az önkormányzati megye megne−
vezés. A járási határok is többször változtak,
de önkormányzati jogosítványokat nem kap−
tak. A szlovák kerületi önkormányzatok a
2001 decemberében tartott első megyei vá−
lasztások óta fokozatosan kapják meg az ál−
lamtól a vagyont és a hatásköröket.

A megyei önkormányzatok legális, tör−
vény által elfogadott egységek. Saját tulajdon−
nal és saját költségvetéssel rendelkeznek, füg−
getlenségük érvényes személyi−képviselői és
pénzügyi értelemben egyaránt. Bekapcsolód−
hatnak az üzleti életbe, és beszedhetnek igaz−
gatási díjakat, részt vehetnek hazai és nemzet−

közi, határon átnyúló kapcsolatokban. Felada−
taikat választott képviselőtestületük útján gya−
korolják. Hatáskörükbe tartozik a kötelező ér−
vényű szabályok meghozatala. Eredeti, alap−
vető hatáskörük a területi tervezés, a terület−
fejlesztés, a II. és III. osztályú utak kezelése,
a középfokú oktatás, a kórházak, bizonyos
szociális intézmények (mint pl. idősek ottho−
na, gyermekellátás, krízisközpontok, árvahá−
zak) és kulturális intézmények (galériák, mú−
zeumok, színházak, bizonyos könyvtárak)
fenntartása, részvétel a polgári védelemben,
gyógyszertárak és magán orvosi rendelők mű−
ködésének engedélyezése. Ezeket a feladato−
kat a megyei önkormányzat önállóan biztosít−
ja, de szükség szerint együttműködhet a ma−
gánszektorral, alapíthat költségvetési és non−
profit szervezeteket.

Az alkotmány szerint a megyei önkor−
mányzatok saját bevételeikből és állami támo−
gatásokból fedezhetik tevékenységüket. Tör−
vények szabályozzák a lehetséges adókat és
díjakat. Költségvetésüket éves bázison készí−
tik el, 2006−tól pedig három évre előre terve−
zik.

A hatáskörátadás 2002–2003−as szakaszá−
ban decentralizált feladatköröket kaptak, ame−
lyek biztosították önigazgatási lehetőségeiket.
2004−től általánosabb feladatokat kapnak,
amihez hozzárendelték az állami költségvetés
megfelelő részét. Ennek értelmében a közép−
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1. Táblázat. A mai Szlovákia területének közigazgatási rendszere

Forrás: Petőcz (1998) és Kocsis (2002) alapján saját szerkesztés.



fokú oktatás működtetésére a tanulók száma
és az iskola típusa szerint normatívát kapnak.
2004−ben a megyei önkormányzatok az álla−
mi költségvetésből kapják támogatásukat, en−
nek két fő összetevője a megosztott állami
adók és az állami költségvetés fő fejezeteinek
átutalásai. 2005−től – akárcsak a települési ön−
kormányzatok esetében – megerősítik pénz−
ügyi önállóságukat, ami a saját bevételek nö−
velését jelenti.

A kiadások szerkezetét az határozza meg,
hogy milyen feladatok, hatáskörök ellátását
adja át az állam a megyéknek. A legnagyobb
tétel jelenleg az oktatás, amit a szociális, a
kulturális és az egészségügyi kiadások követ−
nek. Ehhez fog társulni a II. és III. rendű utak
fenntartása, javítása, építése.

A helyi önkormányzatokhoz hasonlóan az
állam csak a törvényben meghatározott mó−
don tud a területi önkormányzatok tevékeny−
ségébe beavatkozni. Itt is fenntartja magának
azt a jogot, hogy az átadott hatáskörök tekin−
tetében ellenőrzést gyakoroljon.

A belső ellenőrzést a főellenőri osztály
biztosítja, a főellenőrt a megfelelő testület vá−
lasztja. Hatóköre a megyei önkormányzat
egész tevékenységére kiterjed, a határozatokra,
az intézkedésekre, az utasításokra, a költség−
vetésre, a kinnlévőségek kezelésére, az ered−
ményesség vizsgálatára, a szerződéses kötele−
zettségek ellenőrzésére, a vagyoneladásra, a
közbeszerzési eljárások teljesítésére. Meghatá−
rozott időközönként jelentést kell készítenie a
költségvetés állapotáról. Fizetését a megvá−
lasztásáról döntő testület határozza meg.

A szlovák megyei/kerületi önkormányzat
feladat−meghatározása is mutat eltéréseket a
magyar rendszerhez képest. Van elnevezésbe−
li különbség, például a megyei főjegyző igaz−
gatói címmel bír, van tartalmi eltérés: a me−
gyei/kerületi fejlesztést két szakági főosztály,
a területfejlesztési és a területrendezési főosz−
tály végzi.

A szlovák megyerendszer stabil közép−
szintű igazgatást jelent, melynek hatékonysá−
gát nem csökkenti az uniós NUTS−rendszer

értelmében létrehozott négy nagy régió (Po−
zsony, Nyugat−Szlovákia, Közép−Szlovákia és
Kelet−Szlovákia), mert ezeket az egységeket
csak és kizárólag az uniós elvárások teljesíté−
sére alkalmazzák, miközben az ország érdekét
megvalósító területi önkormányzati rendszer
fokozatosan kiteljesedve végzi feladatát (Me−
zei 2006).

A HATÁR MENTI KAPCSOLATOK
VÁLTOZÁSA AZ IDŐBEN

A határátjárás a csehszlovák állam 
megszilárdításának időszakában

Történelmi léptékkel mérve Magyarország
körül nagyon új határok álltak fel az első vi−
lágháború után. Ezért az általuk okozott el−
lentmondásos helyzetek feloldása nagy érdek−
lődésre számíthat.

A csehszlovák állam 1918−as megalakulá−
sa után a mesterségesen kialakított határ men−
tén évekbe telt az elkülönülés megszervezése.
Miközben a megcsonkított Magyarország és
az új államok, köztük Magyarország és Cseh−
szlovákia között is egyre szűkült az együtt−
működés, a határok mentén lakók korábbi
életvitelükből adódóan csak nehezen vették
tudomásul az új helyzetet. A családi és a gaz−
dasági élettel járó találkozások korlátozásának
csak fokozatosan tudott érvényt szerezni a
csehszlovák hatalom. A tulajdonviszonyok
változatlansága miatt a földeket akkor is meg−
művelték, ha az a másik állam területére esett
(átbirtoklás).

A csehszlovák állam második, 1945−ös
megalakulása és a kommunista diktatúra be−
vezetése valósította meg azt az államformát,
amely rögzítette és elfogadtatta az új határo−
kat. Ez egybeesett a Csehszlovákiában meg−
valósított etnikai tisztogatással. Ennek jegyé−
ben elüldözték az új országból a németeket,
és kísérletet tettek a magyar nemzetiségű la−
kosság teljes felszámolására is. Ekkora em−
bertömeg likvidálásához azonban a győztes
hatalmak nem járultak hozzá, ezért csak rész−

80 Tóth Péter–Mezei István

H
ar

di
 T

am
ás

–T
ót

h 
K
ár

ol
y 

(s
ze

rk
.)
: 
H
at
ár

ai
nk

 m
en

té
n.

 F
ór

um
 K

is
eb

bs
ég

ku
ta
tó

 I
nt

éz
et
, 
So

m
or

ja
, 
20

09
, 
28

8 
p.



legesen és időlegesen valósították meg erede−
ti tervüket. Ezt szolgálta a deportálás, az ál−
lampolgárságtól való megfosztás, a lakosság−
csere, a reszlovakizálás, vagy a nem kívána−
tos személyek egyszerű kiüldözése. A kom−
munista diktatúrák létrejöttével konszolidálni
kellett a két ország közti kapcsolatokat a né−
pek barátsága és testvérisége jegyében, ezért
a magyarok asszimilálásának máig tartó fő
célja a tudat és a nyelvhasználat csehszlovaki−
zálása, napjainkban szlovakizálása lett. E cél−
nak az elérésére a társadalom életének min−
den területén találunk nyílt vagy rejtett mód−
szereket az iskoláktól kezdve a munkahelye−
kig, mely módszerek segítségével újabb és
újabb hullámok erőltetik az asszimilációt.

A második világháború utáni erőszakolt
határon átjárást a teljes mozdulatlanság és szi−
gorú határőrizet váltotta fel. Egészen az 1960−
as évekig még látogatóba sem lehetett menni
a testvéri országba, csak a pártállam hivatalos
kapcsolatrendszerén belül. Ezekben az évek−
ben alakult ki a pártközpontok által engedé−
lyezett és ellenőrzött együttműködés modell−
je. Az 1960−as évek után ez a modell adott
egyre több lehetőséget a gazdasági kapcsola−
tokra, például a mezőgazdasági gépcserére,
lazítva közben az ellenőrzés szigorúságán.

Az 1980−as évektől kezdve fokozatosan a
két ország közötti árkülönbség lett az átjárás
szabályozója. Elsősorban a benzin árának vál−
tozásához igazodott a most már turizmusnak
nevezett forgalom. Az 1990−es rendszerválto−
zás sem változtatott ezen az állapoton, csak
felerősítette a bevásárló turizmust, mert kez−
detben éveken át Magyarország jobb áruellá−
tása vonzotta a szomszédos országok lakosait
a magyarországi üzletekbe, míg Cseh/Szlová−
kiába az olcsóbb benzin a magyarországiakat.

A határ menti kapcsolatok az 
önrendelkezés jegyében

Az 1990−es rendszerváltás mélyebb értelme, a
szovjet uralomtól való megszabadulás, a kom−
munista politikai rendszerből, a diktatúrából

való kiszabadulás és a demokratikus viszo−
nyok újraszervezése lehetővé tette az önkor−
mányzati rendszer újraformálását. A helyi ér−
dekek és célok megfogalmazásának, tettekre
váltásának lehetősége az országok közti kap−
csolatok minőségét is új szintre emelte. A fo−
kozatosan kiépülő, megszerveződő, hálózattá
váló és egyúttal intézményesülő határ menti
kapcsolatrendszer kifejezi a határ menti né−
pesség akaratát. Az egyének célja, határokat
átlépő mozgásigénye és az intézmények cse−
lekvése kezd összehangolódni, az intézmé−
nyek célja és cselekvése kezdi kifejezni az
egyének céljait, akaratát. A népesség szándé−
kainak ez az intézményesült kifejeződése ad−
ja a közelmúlt történéseinek legfőbb értelmét.

Az intézmények feladata a diktatúrákban a
felsőbb politikai akarat közvetítése, a kiadott
törvények, rendeletek, utasítások végrehajtása,
lakosságra kényszerítése. Ezzel szemben a jól
működő demokráciákban az intézmények fel−
adata pont ellenkező – épp a népképviselet
választások útján megvalósuló rendje miatt –
a népakarat átvitele az intézmény működési
rendjébe, illetve a népakarat továbbítása a tör−
vényhozó szervezet felé. Ennek a folyamat−
nak a bontakozását láthatjuk a határ menti
kapcsolatrendszer új, feléledő szakaszában,
több lépcsőben, különösen a 2007. decemberi
határnyitás óta.

Az intézményeket mozgató népakarat fő
ösztönzője az az elfogadhatatlan hátrányos
helyzet, amit a határ miatt a határ mentén
élőknek el kell szenvedni. Ebben a tekintet−
ben ennek a nagyon hosszú, 670 km−es határ−
nak több szakasza van, amelyek egymástól lé−
nyegesen különböznek. A Pozsony körüli ha−
társzakasz, amely kezd betagozódni a Bécs–
Pozsony–Győr régióba, igazi agglomerációs
területté kezd válni. Itt a határ már arra szol−
gál, hogy a kedvezőbb lehetőségeket biztosít−
sa az igényesebbeknek, azaz elhatárolja a zsú−
foltságot és a kényelmet. A drága pozsonyi
lakásokból a zsúfoltság elől menekülő szlovák
állampolgárok az olcsóbb rajkai családi há−
zakban az életmódjuknak jobban megfelelő
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körülményeket találják meg. Kihasználják a
határok által támasztott klasszikus különbsé−
geket, ahogyan a Duna menti magyarországi
városok munkahelykínálatát a mezőgazdasági
jellegű Csallóköz munkát kereső – a pozsonyi
beköltözőkhöz képest jóval szerényebb élet−
módot folytató – lakosai. Az Ipolytól a Tiszá−
ig tartó határszakasz mentén élők pedig azt
várják, hogy bárhol, bármelyik oldalán a ha−
tárnak, de teremtődjenek már meg azok a
munkahelyek, amelyek biztosítani tudnák,
hogy elvándorlás nélkül, akár napi ingázással
is, de meg tudjanak élni.

A határ menti kapcsolatok törvényi 
szabályozása

A rendszerváltás után először 1995−ben kötött
a két ország egymással szerződést, ez az ún.
alapszerződés, amit Párizsban írtak alá, mert
igazából nem a magyar és a szlovák fél kö−
zösen kidolgozott, közösen megvalósítani
akart szándékait öntötték formába. Az alap−
szerződés gyors megkötését külpolitikai érdek
kényszerítette ki. A francia elnökválasztási
kampányban az aláírás tényén keresztül bizo−
nyította a leendő francia elnök külpolitikai rá−
termettségét. Az előkészítetlenséget bizonyít−
ja, hogy az alaptörvény elsősorban a kisebb−
ségi ügyekre összpontosított, és hamarjába
bevett olyan európai tanácsi ajánlást is, amely
a kisebbségek területi autonómiájához való
jogát ismerte el. Viszont erre az akkori szlo−
vák politikai közvélemény nem volt felkészül−
ve, és ezért viharos vitákat váltott ki. Nehezí−
tette továbbá az együttműködést az is, hogy
az alaptörvény túlhangsúlyozta az együttmű−
ködő közigazgatási szervek saját törvények
betartására vonatkozó elvét, és ez meg is va−
lósult, mert a szlovák törvények nem adtak
lehetőséget a tényleges közös tevékenységre.

1998−ban a szerződés felfrissítésével töre−
kedtek megmozdítani a holtpontra jutott
együttműködést. Ezt követően a 2001−es szer−
ződés hozta létre az addigi legszélesebbkörű
kapcsolat lehetőségét. Elvi jelentősége volt

annak kimondása, hogy a két fél az együttmű−
ködés állami és önkormányzati résztvevői
számára ugyanolyan feltételeket biztosít, mint
amelyekkel a saját országukon belüli együtt−
működésük során rendelkeznek. Az együttmű−
ködés ösztönzésére pedig 15 pontban külön−
külön fel is sorolták azokat a főbb területeket,
ahol kölcsönösen szorgalmazni kell a kapcso−
latokat. Ilyen a település− és regionális fej−
lesztés, a határ menti térség ökoturisztikai
hasznosítása, a közlekedési infrastruktúra fej−
lesztése, a gazdasági vállalkozások, beruházá−
sok, munkahelyteremtés elősegítése, a mező−
gazdasági fejlesztés. Külön pontokban kapott
figyelmet a közszolgáltatások összehangolt
fejlesztése, mint például az egészségügyi in−
tézmények kihasználása a szomszédos térség−
ben élő lakosság számára. Mivel a sokágú
szolgáltatások megvalósításában különféle
szervezetek részvételével számoltak, felsorol−
ták a támogatandó szervezeteket. Így emelte a
törvény az államigazgatási szervek mellé az
önkormányzatokat, a civil szervezeteket más
közhasznú szervezetekkel együtt, a gazdasági
vállalkozásokat és a költségvetési intézmé−
nyeket. Külön cikkben hívta fel a figyelmet
arra, hogy a felsorolt szervezetek külön enge−
délyezési eljárás nélkül, pusztán a törvények
betartásával önállóan és szabadon léphetnek
egymással kapcsolatba.

A törvény arra is gondot fordított, hogy
létrehozza a „Határon átívelő együttműködést
szolgáló Magyar–Szlovák Kormányközi Ve−
gyes Bizottságot”. A szakterületeket számba
véve 11 kormányközi vegyes bizottságot állí−
tottak fel. Számuk 2004−ben bővült 12−re, az
önkormányzatok határon átnyúló együttműkö−
dését segíteni hivatott bizottság felállításával.

Az együttműködésre szükség lenne, mert
minden egyes témakör összekapcsolódik hatá−
ron átnyúló hatással, legyen az útépítés, kör−
nyezetvédelem, területrendezés, katasztrófavé−
delem stb. Az egyes témakörök hazai törvé−
nyi szabályozása hiányos, mert nem rendel−
keznek a határon átnyúló feladatok elkészíté−
sének szükségességéről. Ennek továbbfolyta−
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tását jelenti a szolgáltatások közös megszer−
vezése, amely mindkét ország részéről igény−
li a törvények és rendeletek összehangolását a
jogviszonyok tisztázása, illetve a költségek
megtérítése miatt.

A határ menti szakbizottságok 
tevékenysége

A kormányközi vegyes bizottságok közül a
legaktívabb a kisebbségi vegyes bizottság
volt. Munkáját illetően néhány fontos jellem−
zőre kell rámutatni.

A két ország közötti kapcsolat erősítését,
a közlekedés könnyebbé tételét segítették
azok a javaslatok, amelyek az Esztergom–
Párkány közötti híd felújítását, vagy újabb ha−
tárátkelők megnyitását tűzték ki célul. A
szimbolikus politizálás miatt volt fontos be−
venni a tárgyalások közé a pozsonyi Petőfi
Sándor−szobor felújítását és ezzel párhuzamo−
san a budapesti Ján Kollár−emléktábla elkészí−
tését, és mindkettő méltó helyen való elhelye−
zését. Komoly gyakorlati haszonnal járt vol−
na, ha teljesítik azt az igényt, hogy tegyék
közzé folyamatosan a szlovákiai jogszabályok
magyar nyelvű, illetve a magyarországi jog−
szabályok szlovák nyelvű változatát, különös
tekintettel az EU−jogszabályokra.

A Szlovákiában élő magyarok hátrányos
helyzetén akart a magyar fél javítani azzal,
hogy a tárgyalások témájává tette a magyarok
oktatási, közművelődési gondjait és a civil
szerveződéseket érintő problémákat. A tanári
továbbképzésektől kezdve a kassai Thália
színház felújításáig sok téma szolgálta ezt a
célt. A magyar fél 1999−ben még volt olyan
előnyben a szlovákokkal szemben, hogy fel−
vethette a kassai konzulátus nyitásának ügyét,
a magyar nyelv használatát szabályozó tör−
vény ügyét, felhívták a szlovák fél figyelmét,
hogy tekintse tárgyalófélnek a református
egyházat, sőt, 2001−ben még a formálódó
szlovák önkormányzati törvény befolyásolásá−
ra is törekedett, hivatkozva a nemzetközi jog−
szabályokra. E felvetéseknél mindig volt el−

lentételezés, ami a magyarországi szlovákok
helyzetének javításán keresztül valósult meg.

A két fél egyenjogúsága megkövetelte,
hogy a fölmerülő kérdésekre azonos súllyal
tekintsenek. Ennek az lett a következménye,
hogy a szlovák fél törekedett a magyar kéré−
sekre azonos súlyú szlovák kéréssel válaszol−
ni. Ez azonban a népesség nyilvánvaló aszim−
metriája miatt nem valósítható meg minden
esetben. Míg a magyarországi szlovák népes−
ség száma a 2001−es népszámlálás szerint 17
693 fő (0,17%) volt a 10 milliós Magyaror−
szágon, addig a Szlovákiában élő magyarok
száma 520 528 fő (9,68%) volt az 5,4 milli−
ós Szlovákiában. Emiatt lehetetlenség az élet
minden területén azonos számú, méretű és sú−
lyú intézménnyel ellátni a két nemzetiséget a
maga szállásterületén. Példaként említsük
meg, hogy a kisebbségi vegyes bizottság ala−
kuló ülésén a szlovák fél kérte, legyen Ma−
gyarországon is politikai képviselete a szlová−
koknak, ahogyan a magyaroknak van parla−
menti képviselete és pártja Szlovákiában.
Kérték, hogy a magyar fél bővítse a magyar
közszolgálati televízió és rádió szlovák adásá−
nak műsoridejét, valamint biztosítsa az egész
országra kiterjedő vételi lehetőségét. Ugyan−
így az oktatási, közművelődési intézmények
támogatását kérve is látható, hogy a magyar−
országi szlovákok számára kért intézmények,
épületek a szlovákok kis száma és az ország−
ban szórt letelepedésük miatt túlzott mértékű.

A szakbizottságok tevékenysége az egyes
kormányok politikai hozzáállásától függ, ezért
a két országban lezajlott kormányváltások óta
nem csoda, hogy lelassultak a szakbizottságok
munkái. Apró példa erre a glosszárium−bizott−
ság munkája. Sok problémát okoz a tárgyalá−
sokon, hogy eltérő a két országban a foga−
lomhasználat, ezért felmerült az igény több−
nyelvű szótár létrehozására. Ilyen szótárat
már készítettek cseh–német–szlovák nyelven.
Ebben együvé van fésülve a három nyelven
kifejtett fogalommagyarázat. Ennek mintájára
Magyarországon is elkezdték külön−külön ké−
szíteni a magyar és a szlovák értelmező szó−
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tárt, de az idő teltével arra már nem volt pénz
és akarat, hogy egymás mellé szerkesszék az
egyes fogalmakat, hogy elvégezzék az össze−
vetést, az összehasonlítást. Ez még külön
szakértői tevékenységet jelentett volna, de ezt
az utolsó fázist már nem sikerült megszervez−
ni. A pénzhiány mellett a minisztériumi szer−
kezet változása is belejátszik a kudarcba. Túl
gyakran változik, hogy melyik minisztérium−
hoz is tartozik a fejlesztés, illetve az új he−
lyen újra kell küzdeni a fejlesztési ágazat ér−
dekeiért, hiszen az új helyen más témák le−
hetnek fontosak.

A 2007−ben tartott ülésen a vegyes bizott−
ság ténylegesen új kérdésekről már nem tár−
gyalt, csak áttekintette a fennálló helyzetet,
kölcsönösen véleményt mondtak az eddigi ta−
pasztalatokról, és felhívták egymás figyelmét
a közös pályázatokban rejlő lehetőségekre. A
fennálló helyzet és a lehetőségek azonban en−
nél többet kívánnak, mert az együttműködés
továbbfejlesztése érdekében lenne szükség
mindkét országban a törvényi szabályozások
összehangolására. A szolgáltatások közös
megszervezése mindkét ország részéről igény−
li a törvények és rendeletek összehangolását a
jogviszonyok tisztázása, illetve a költségek
megtérítése miatt. Szükséges lenne a két or−
szág települési és területi önkormányzati fela−
datellátásának, hatáskörének összehangolása
is, hogy közel azonos hatáskörű, közel azonos
jogkörű szervek tudjanak egymással tárgyalni.

Példaként felhozható a kapcsolatok kialakí−
tásában és fenntartásában felmerülő nehézsé−
gekre a két ország eltérő törvényi háttere, az
önkormányzatok számára kötelezően ellátandó
feladatok és intézményi fenntartói jogok más és
más szintre történt delegálása. Emiatt a Duna
partján nehézkes és körülményes a kikötők lé−
tesítése a magyarországi szabályozás miatt. A
magyarországi oldalon tiltják a folyón a jetski
használatát, míg a szlovákiai oldalon engedé−
lyezik. Megnehezíti a két part közötti állandó
kishajó−forgalom létesítését a motoros kishajók−
ra vonatkozó eltérő szabályozás. Szintén prob−
lematikus a két oldal árvízvédelmi szabályozá−

sa. Míg a szlovákiai oldalon végig kiépültek a
védőművek, amelyeken a kerékpáros forgalom
is megengedett (sőt a 63−as út esetében autófor−
galmat is terveztek rá), addig a magyarországi
oldalon a mai napig károkat okoz az árvíz, a
töltések pedig nincsenek kiképezve sem kerék−
páros, sem gépkocsiforgalomra. Ez a tény a ke−
rékpáros turizmus fejlesztése kapcsán válhat
majd fontossá, hiszen míg a szlovákiai oldal
kész infrastruktúrával vághat neki a szolgáltatá−
sok fejlesztésének, addig a magyarországi olda−
lon maga a kerékpárút is hiányzik a legtöbb
esetben.

A NEMZETI EGYÜTTÉRZÉS 
KIFEJEZÉSÉTŐL A SZOLGÁLTATÁSOK
SZERVEZÉSÉIG – A DEMONSTRATÍV
REPREZENTATIVITÁSTÓL A 
PRAKTIKUS PARTNERSÉGIG

A települések között kialakult testvértele−
pülési viszonynak kezdetben erős politikai
felhangja volt. A kommunista diktatúra évti−
zedeiben kifejezetten a magyar–csehszlovák
barátságot kellett erőltetni. E mögött csak
rejtve, bújtatva jelenhetett meg a magyarok
iránti szolidaritás kifejezése. 1990 után a ma−
gyar nemzetiségűek iránt megnyilvánuló
együttérzés látványos megjelenési formája lett
a testvértelepülési szerződések aláírása, a köl−
csönös látogatások megszervezése elsősorban
nemzeti ünnepek alkalmával.

A nemzeti tudat ápolása, erősítése egyre
gyakorlatiasabb együttműködési formákban
fejeződött ki. A civil szervezetek, az egyes
önkormányzati intézmények együttműködése
jelzi ezt az irányt. A hasznosság irányába tett
fordulatot hozta meg az Európai Unió pénz−
ügyi támogatása először a PHARE CBC, az−
tán az INTERREG keretében. A megszerez−
hető pénz reményében nekilendülő együttmű−
ködések még a tervezés időszakában sűrű in−
tézményi hálózatot fontak a határ két oldalán
lévő települések között. Ekkor terjedt el viha−
ros gyorsasággal az eurorégiók megszervezé−
se a teljes határszakaszon. A kapcsolatok fel−

84 Tóth Péter–Mezei István

H
ar

di
 T

am
ás

–T
ót

h 
K
ár

ol
y 

(s
ze

rk
.)
: 
H
at
ár

ai
nk

 m
en

té
n.

 F
ór

um
 K

is
eb

bs
ég

ku
ta
tó

 I
nt

éz
et
, 
So

m
or

ja
, 
20

09
, 
28

8 
p.



lendülése egybeesett az 1998−as kormányvál−
tással, amikor az addig hatalmon volt szélső−
séges nacionalista kormányokat felváltotta a
(jelző nélkül nacionalista) polgári kormány, a
Magyar Koalíció Pártjával szövetségben.

AZ EGYÜTTMŰKÖDÉS SZERVEZETI
FORMÁI

A testvértelepülési kapcsolat

A testvértelepülési kapcsolatok egyik jellem−
zője, hogy nem szorítkoznak a határ menti
kapcsolatokra, hiszen akár más földrészen lé−
vő településsel is hozható létre együttműkö−
dés. Ezért ez a kapcsolatrendszer a transzna−
cionális kapcsolatok közé tartozik, habár a ha−
tárhoz közeli települések természetesnek ve−
szik a határ másik oldalán lévő településsel
kialakítandó együttműködést.

A testvértelepülési kapcsolatok folyamato−
san bővülnek. Az idők változásával azonban
egyre inkább átcsúsznak a projektalapú
együttműködésekbe, illetve ezt követően a

szolgáltatások megszervezésébe. A világra
nyitott körülmények között, az Európai Unió
tagjaként Szlovákia városai is éltek a lehető−
séggel, és számos más várossal hoztak létre
hivatalos kapcsolatot.

A 136 szlovákiai városból 68 (50%) adott
tájékoztatást honlapján testvérvárosról (2. és
3. táblázat). A legtöbb kapcsolat a szomszé−
dos országok városai között jött létre, első he−
lyen a csehekkel. A nem szomszédos európai
uniós országok között Németország vezet, a
nem uniós európai államok közül a legtöbb
kapcsolatot Szerbiával és Montenegróval kö−
töttek. Európán kívüli földrészek között az el−
ső helyen az Amerikai Egyesült Államok áll.
A kapcsolatok mozgatórugója sokrétű. Jelen−
tős a szlovák nemzeti érdekek képviselete,
mert minden viszonylatban kimutatható, hogy
valamilyen szlovák vonatkozás adott alkalmat
az együttműködésre. Ezen kívül egyéb prakti−
kus okok is megtalálhatók, mint például a vá−
rosfejlesztési tapasztalatok megszerzése.

A táblázatból kiderül, hogy egy−egy me−
gye kapcsolatrendszerét a szomszédos ország
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2. Táblázat. A szlovákiai városok nemzetközi kapcsolatai

Forrás: Az egyes szlovákiai városok honlapjai.

3. Táblázat. A szlovákiai városok kapcsolatai a szomszédos országokkal

* Szlovákia egésze
** A magyar határt érintő megyék
Forrás: Az egyes szlovákiai városok honlapjai.



befolyásolja a legnagyobb mértékben a ha−
gyományosnak mondható kiemelkedő cseh
kapcsolatokon túl. A magyar határral szom−
szédos megyék adataiból is ez derül ki: a
magyarországi városokkal kiépített kapcsola−
tok meghatározóak (3. táblázat). Az együtt−
működések kialakításakor figyelembe veszik
a földrajzi távolságot, de a nemzeti−kulturá−
lis vonatkozások sokszor erősebbek ennél.
Ezzel magyarázható, hogy a szlovákiai (ma−
gyar többségű) városok minden romániai vá−
rossal kiépített kapcsolata erdélyi (magyar
többségű) városhoz kötődik, hogy a szlová−
kiai (szlovák többségű) városok Magyaror−
szágon és Szerbiában is a szlovákok lakta te−
lepüléseket keresik.

Az intézmények közötti kapcsolatokra is
ugyanaz az önállóság jellemző, mint az ön−
kormányzati kapcsolatokra. Az egyes intéz−
mények maguk döntik el, alakítanak−e ki
együttműködést vagy sem, és a kapcsolatépí−
tés innentől kezdve a két fél együttműködé−
si szándékán múlik. A leggyakoribb az isko−
lák és a művelődési közösségek találkozása.
Ilyenkor énekkarok, irodalmi színpadok,
sportegyesületek találkoznak, vagy tanulmá−
nyi versenyeken mérik össze tudásukat a ta−
nulók. A pályázati lehetőségek segítenek a
szervezéshez szükséges pénz előteremtésé−
ben.

Eurorégiós kapcsolat

Európában már ötvenéves hagyománya van az
eurorégiós együttműködésnek. Tevékenysé−
gük a mai, határok nélküli Európában is fon−
tos, mert az országhatárok mentén élők hátrá−
nyos helyzetüket szeretnék oldani ennek a
szervezeti formának a segítségével, amelyben
részt vesznek a helyi és a regionális hatósá−
gok képviselői, a társadalmi és a gazdasági
élet szereplői. Az önkormányzati szereplők
jóvoltából politikai döntéshozó szereppel is
bírnak, emiatt kapcsolódni tudnak a hazai és
az európai döntéshozó szervekhez. Erejüket
jelzi, hogy létrehozták az Európai Határ men−

ti Régiók Szervezetét (ABRD), amely már az
Európa Tanács és az Európai Unió határ men−
ti együttműködést érintő politikájának kialakí−
tására is befolyással van. Megteremtették a
nemzetközi jogi kereteket, kialakították a
pénzügyi támogatások politikáját. Ez utóbbiak
sorába tartozik az Interreg, a Phare CBC, a
Tacis CBC programok futtatása.

Az eurorégiók szervezeti felépítésében
többféle minta figyelhető meg. Egy részükben
a határ két oldalán tükörszervezetek alakul−
nak, amelyek sokszor megtévesztően önmagu−
kat is „eurorégiónak” nevezik, majd a két tü−
körszervezet köt együttműködési megállapo−
dást egymással. A Sajó–Rima Eurorégió ese−
tében mindkét oldalon így hívják a szerveze−
teket magyarul, illetve szlovákul, s a megala−
kult közös szervezetnek is ez a neve, hozzá−
téve, hogy Határon Átnyúló Együttműködés.
Az Ipoly Eurorégió is eredetileg a magyar ol−
dali Ipoly Eurorégió Határon Átnyúló Együtt−
működés és az Ipeľský Euroregión, Jogi Sze−
mélyek Szövetségéből alapított Szövetséget
(1. ábra, 4. táblázat).

A másik modell szerint a részt vevő tagok
saját maguk kötnek együttműködési szerző−
dést mindkét oldalról. Választott testület, el−
nök, illetve elnökség, titkárság (munkaszerve−
zet), valamint munkacsoportok alkotják az
eurorégiók közös szervezetét. Ezeket a tagok
választják, illetve a munkabizottságokba a
résztvevőket delegálják.

A titkársági, illetve munkaszervezet funk−
cióra csak néhány eurorégió esetében hoztak
létre önálló irodát. Ezzel szemben több
eurorégióban fordul elő, hogy valamelyik tag
működteti a munkaszervezetet, esetleg mind−
egyik oldalon van egy−egy titkárság (pl. Kár−
pátok Eurorégió). Ahol közös jogi személyi−
ségű szervezetet hoztak létre, ott nyilvánvaló−
an van egy konkrét központ, székhely, s a
másik ország(ok)ban iroda. A titkárság vagy
munkaszervezet működési költségeit általában
a tagok éves befizetései fedezik, a legtöbb
esetben a lakosságszám szerint, de van rá pél−
da, hogy egyenlő arányban.
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Az eurorégiók működésének van egy fon−
tos, országos célja is. Ha az eurorégiók kitel−
jesíthetik tevékenységüket, ha sokasodó szám−
ban valósíthatják meg terveiket, ha egyre szé−
lesebb körben terjednek el a kialakuló kap−
csolati hálók, akkor mindennapi tapasztalato−

kat szereznek a résztvevők a két szomszédos
ország együttműködési gyakorlatáról. Az itt
szerzett tapasztalatok pedig átvihetők az or−
szágos szintre is (Mezei 2008).

Az eurorégiók azonban nem kaptak sem
Magyarországon, sem Szlovákiában kiemelt
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1 Ábra. Eurorégiók a magyar–szlovák határon

Forrás: Saját szerkesztés. Térképes ábrázolás: Mády Máté.

4. Táblázat. Eurorégiók a magyar–szlovák határon

Forrás: Saját szerkesztés.



figyelmet. Nem lettek előnyökkel bíró jog−
alanyok, nem kaptak törvényi támogatást. Így
csak egy próbálkozás voltak annak a feladat−
nak a megoldására, amit a határ menti együtt−
működés jelent. A határ menti együttműködé−
sek európai gyakorlata újabb jogi formát
eredményezett, ez az európai területi együtt−
működési csoportosulás.

Európai Területi Együttműködési 
Csoportosulás (EGTC)

2006 júliusában hozta meg az Európai Parla−
ment és a Tanács az 1082−es számú rendele−
tét az európai területi együttműködési csopor−
tosulásról. Ez az együttműködési forma vá−
lasz volt azokra a nehézségekre, amelyek pél−
dául az eurorégiós együttműködésekben aka−
dályozták a közös és eredményes munkát. Ki−
küszöbölni szándékoznak a jogbizonytalansá−
got a csoportosulás jogalanyiságának elisme−
résével. Önállóságát kívánják növelni azzal,
hogy ingó és ingatlan vagyonnal rendelkez−
het, személyzetet foglalkoztathat, és bíróság
előtt eljárhat. Mozgásterüket növeli, hogy
nemcsak a közösségi alapokra számíthatnak
programjaik tervezésekor, megvalósításakor,
hanem ettől függetlenül a saját országuk nem−
zeti vagy területi forrásaira is, de akár saját
erejükre is, bármilyen más hozzájárulás nél−
kül. A csoportosulások tagjai lehetnek: tagál−
lamok, regionális és helyi hatóságok, egyéb
közjogi intézmények, amelyeknek a körét a
rendelet szabályozza.

Az európai területi együttműködési cso−
portosulás első ízben teszi lehetővé, hogy a
különböző tagállamok hatóságai a nemzeti
parlamentek által ratifikált nemzetközi szerző−
dések nélkül működjenek együtt. Mindazonál−
tal a tagállamoknak jóvá kell hagyni a leendő
tag részvételét a csoportosulásban, csakúgy,
mint annak hatáskörét és feladatait. Egy cso−
portosulást létrehozó egyezmény értelmezésé−
re és végrehajtására annak a tagállamnak a jo−
ga alkalmazandó, amelyben a csoportosulás
létesítő okirat szerinti székhelye található.

A tagállamok szuverenitásának védelmét
szolgálja, hogy a csoportosulás által hatóság−
ként gyakorolt hatáskörök nem érinthetik a
rendőrségi és szabályozói, azaz törvényhozói
hatásköröket, nem láthatnak el igazságügyi és
külpolitikai feladatokat. A csoportosulás fel−
adata a gazdasági és társadalmi kohézió erő−
sítése (Pintér 2007).

A rendelet kötelezi a tagállamokat, hogy
tegyék meg a végrehajtásához szükséges in−
tézkedéseket, és hozzák meg a rendelet haté−
kony alkalmazásának biztosításához szüksé−
ges rendelkezéseket. A rendelet 2007. augusz−
tus 1−jétől teljes egészében kötelező és köz−
vetlenül alkalmazandó valamennyi tagállam−
ban. Nemzeti rendelkezések előzetes elfoga−
dása nélkül is lehet csoportosulásokat létre−
hozni. Magyarország 2007 júniusában fogad−
ta el a törvényt, Szlovákia 2008 februárjában,
de a köztársasági elnökük nem írta alá.

A határon átnyúló fejlesztési programok,
gazdasági és társadalmi együttműködések ke−
retei alapvetően megváltoznak 2008−tól. Egy−
részt a schengeni belső határok megszűnésé−
vel a gazdasági kapcsolatok erősödnek, új
együttműködési modellek jönnek létre. Más−
részt az együttműködési csoportosulást szabá−
lyozó rendelet várható hatásaként esély van a
határ két oldalán lévő kistérségek szerves,
egybefüggő fejlesztésére a határon átnyúló vi−
dékfejlesztési programok megvalósításával.

Az EGTC rendelet értelmében az együtt−
működő csoportoknak képesnek kell lennie az
EU által társfinanszírozott együttműködési
programok (ERFA, Strukturális Alapok) és az
állami vagy regionális/megyei/járási szinten
kezdeményezett programok végrehajtására. E
tekintetben a menedzsment feladatokat ellátni
képes mikrotérségi munkaszervezetek felké−
szítése elsődleges fontosságú, mert csak így
nyílik lehetőség arra, hogy az együttműködő
települések valós igényeinek megfelelő terüle−
ti együttműködések és programok meg is va−
lósuljanak.

Magyarországon az első csoportosulás
2007. január 27−én Fehérgyarmaton jött létre.
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Az Ung–Tisza–Túr Európai Területi Együtt−
működési Csoportosulás egyezményét a négy
ország alapító önkormányzatainak polgármes−
terei írták alá. Céljuk a folyók völgyében ta−
lálható 216 település mintegy 400 ezer lako−
sa gazdasági−kulturális együttműködésének
előmozdítása. A csoportosulás háromfős mun−
kaszervezetének központja a magyarországi
Túristvándiban, a polgármesteri hivatalban
van. A szervezet előzményének a 2000−ben
15 taggal megalakult Beregvidéki Határ Men−
ti Önkormányzati Társulás (Négy ország...
2007).

AZ EGYÜTTMŰKÖDÉSEK TÍPUSAI

Projektalapú együttműködések

A nemzeti együttérzésre alapozódó 
projektalapú együttműködés

A testvértelepülési kapcsolatok reprezentativi−
tása mellé fölzárkózott a határnyitás óta né−
hány reprezentatívnak mondható, de inkább
jelképes, tüntetően megvalósított beruházás
ügye. A határ menti utak, átjárók kitisztítását,
felújítását több helyen baráti együttműködés−
ből valósították meg. Átjárja ezt az együttmű−
ködést a népképviseleti jelleg, mert mindenütt
lehetett találni legalább egy önkormányzati
képviselőt, de néha polgármestert is, aki meg−
szervezte a közös munkát. Épp szervező−irá−
nyító egyénisége miatt lett az illető képvise−
lő/polgármester, ezzel a cselekedetével is csak
kifejezte a közösség beléfektetett bizalmát.
De ott volt az önkéntes elem, a civil kurázsi
eleme is, mert az önkormányzatoknak sem a
költségvetése, sem a jogköre nem terjed ki a
településközi utak felújítására, építésére. Emi−
att ezekben az útépítésekben részt vettek a
környező üzemek, kőbányák, sóderbányák,
cementgyárak tulajdonosai, vezetői, valamint
az érintett felek, maguk a környéken lakók
(pl. Hidvégardó [HU] – Bódvavendégi
–Tornaújfalu [SK]). A nyilvánosságot a kocs−
ma falra tűzött hirdetés biztosította, a tulaj−

donjogok tisztázását meg az könnyítette meg,
hogy Ózd−Susa esetében a földtulajdonban ér−
dekelt fél nagyapja szervezte a népszavazást a
falu visszacsatolásáért 1918 után (Ózd–Susa
[HU] – Rimaszécs [SK]).

Az ellenkező nemzeti érzelem is cselekvő−
képes a megnyitott határ mentén, mert a ko−
rábban Sátoraljaújhely részét képező, ma
Szlovákiához tartozó városrész, új nevén
Kisújhely, vagy Szlovákújhely polgármestere
az Európai Unióval dacolva sem hajlandó a
beton virágládákat a közútról elvitetni, hogy
megnyissa a forgalmat a közlekedésnek.

A projektalapú együttműködések jellem−
zője, hogy valamilyen közös beruházásra
összpontosítanak. A beruházás általában egy−
szeri összefogást kíván, amit a fenti példák
alapján önerőből, társadalmi munkában is
meg lehet szervezni. A nagyobb léptékű fel−
adatok megvalósításához azonban már jelen−
tősebb mennyiségű pénzre van szükség, vi−
szont a pénzforrások szűkössége, illetve még
inkább a hátrányos helyzet, a pénzszerzés
kényszere miatt csak pályázati forrásokból
tudják céljaikat megvalósítani. Így lesznek az
emberi igényekből projektek. Mivel az igé−
nyekhez képest csak a szerencse juttat egy−
egy települést abba a kedvező helyzetbe, hogy
sikerrel pályázhasson, a pályázatírás minden−
napi eseménynek, egy pályázat megnyerése
viszont kivételes eseménynek számít.

A pályázati piacon zajló projektalapú 
együttműködések

A határ menti együttműködéseket a Phare
CBC program segítette (5. táblázat). A ma−
gyar–szlovák határon két szűkítő megszorítás−
sal kell erről a programról beszélni. Egyrészt
csak 1999−ben indult el ezen a határszakaszon
a közös pályázati lehetőség, mert előtte az
osztrákokkal együtt volt két kísérleti próbál−
kozás. A másik megszorítás azt jelenti, hogy
erre a magyar szempontból leghosszabb határ−
szakaszra jutott a legkevesebb támogatási ösz−
szeg, évente 2 millió euró.
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Menet közben az irányító hatóság módosí−
tott a kezdeti gyakorlaton, mert a nagyobb
összegű pályázatokra szánt pénzt az utolsó
két fordulóban többfelé osztotta az igények
miatt; ha már kevés a szétosztható pénz, leg−
alább többen kapjanak belőle. A kis összegű
támogatások esetében lehet azt a következte−
tést levonni, hogy a városok pályázati aktivi−
tása volt a magasabb, illetve a Dunától kelet−
re fekvő megyékből érkezett több pályázat.
Az igényelt összeg és a ténylegesen elköltött
összeg közti óriási különbség megerősíti a ko−
rábbi észrevételt, hogy a sok jó pályázat kö−
zül már a szerencse döntötte el, ki lesz a
nyertes (Mezei 2004). Mindenesetre az önkor−
mányzatok mind a hazai, mind a külföldi kap−
csolatokat érintő tevékenységükben meg−
merítkezhettek a pályázati piac meglehetősen
szegényes választékában. Erre az önkormány−
zati bevételek szűkös volta folyamatosan
kényszeríti őket. A bevételek részletes vizsgá−
lata nyújthatna csak pontos ismereteket arról,
hogy milyen a határ menti polgármesterek−
testületek talpraesettsége.

Az együttműködések következményei

A tervek készítésének feltétele lett a valósá−
gos viszonyok feltárása, a helyzetelemzés,
amire alapozva lehet elkészteni a terveket. A
helyzetelemzés elkészítése egyre nagyobb
szakértelemmel történik. A beruházások, a be−
ruházások megvalósításával járó együttműkö−
dések tervezésébe bevonják az önkormányzat−
ok az elemző megközelítést. Néha kutatók
igénybevételével, néha saját szakemberek be−
vonásával. A helyzetfeltáró tanulmányok néha

felszínesek, de egyre inkább komoly statiszti−
kai, adatgyűjtő tevékenységre alapozva tárják
fel a településközi, térségi viszonyokat, ame−
lyekre támaszkodva kibontják az ott várható,
tervezhető fejlesztéseket. Az államigazgatási
szervek közül is tudunk példát hozni erre,
mert a munkaügyi központok statisztikusokat,
elemzőket is foglalkoztatnak. Az együttműkö−
dések tervezése során fel kell mérni a földraj−
zi teret, a népességet, a foglalkoztatottságot, a
képzettséget, a gazdasági környezetet, a köz−
lekedési lehetőségeket, és így tovább. Ez
mind azt feltételezi, hogy a tudomány, azon
belül a földrajztudomány, a szociológia, a
közgazdaságtan egyre több tétele, tanítása ke−
rül be az egyes szakmák tudáskészletébe.

A tervezésben résztvevők közé több szak−
ma képviselői tartoznak. Az önkormányzatok
képviselői, hivatali szakemberei mellé bevon−
ják az államigazgatás szakértőit, a gazdasági
élet szereplőit, vállalkozói érdekképviselete−
ket, civil szervezeteket.

A tervezési intézményrendszer felépítése,
működésének módszere Magyarországon még
nem jutott nyugvópontra. Folyamatosan válto−
zik a fejlesztések témája is. Kezdetben az el−
maradott területek fejlesztésére akarták szorí−
tani a kormányokat, aztán regionális egységek
kerültek előtérbe, mint például egy nagyobb
régió, majd a kistérség. A közelmúltban föl−
bukkant a központok szerepének előtérbe ál−
lítása a pólus−programmal, most lecsendesed−
ni látszik és átveszi helyét általában a váro−
sok fejlesztésére való törekvés.

Azok a magyarországi szereplők, akik
részt vesznek a magyar–szlovák határ menti
együttműködésben, vegyes érzelmekkel észle−
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lik a megváltozott nyelvi viszonyokat. Nem
tudatosult a magyar közvéleményben, de még
a határhoz közel lakókban sem, hogy a több
évtizede zajló cseh/szlovák asszimilációs po−
litika sikeres volt. Elsősorban a második vi−
lágháború után kierőszakolt deportálásoknak,
kitelepítéseknek, reszlovakizálásnak az ered−
ményeként a nagy létszámú magyar tömböket
is feltörte a szlovákok megjelenése, domináns
pozícióba kerülése, a magyarok alávetett
helyzetbe hozása. Elérte célját a nagymértékű
betelepítés a lakosságcsere után, illetve ezt
követően a majdnem teljes szlovakizálás. A
Nagykürtös–Losonc–Fülek–Rimaszombat
–Tornalja–Pelsőc–Rozsnyó–Szepsi városvonal
mentén sikerült visszaszorítani, asszimilálni a
magyarokat, és szlovákok betelepítésével, a
magyarok átnevelésével megváltoztatni a
nemzetiségi viszonyokat. Sikeresen váltották
a korábban rendkívül erős magyar öntudatot
szlovák öntudatra. Ez is az asszimilációnak
egy fajtája, magyarul beszélő szlovákokat ne−
velt ki az állam. Mindennek az a következ−
ménye, hogy a határok megnyitásakor nehéz
partnert, akár csak magyarul beszélő partnert
találni. Kevés a magyar érzelmű, a magyar ér−
dekeket, a magyar nemzet egyesítését megér−
tő partner. Erre számadataink is vannak, mert
Szlovákiában váltották ki arányait tekintve a
legkevesebben magyarigazolványt.

A nyelvi nehézségek áthidalására jó szol−
gálatot tesz az angol nyelv, de erre egyik fél
sincs igazából felkészülve, meg nem is tartják
az ott élők természetesnek. A most tanuló fi−
atal generációtól várják az angolnak, mint
közvetítő nyelvnek a könnyed, tárgyalóképes
használatát, de a valóságban eldöntetlen kér−
dés, hogy melyik nyelv lesz a diplomáciai
nyelv a kapcsolatok fenntartásában. Közben,
épp a határnyitás következtében megindult az
addig lenézett magyar nyelvismeret felértéke−
lődése. Ma már keresik is azokat az iskolázott
fiatalokat, akik magyarul, szlovákul és ango−
lul beszélnek. Elsősorban a település− és terü−
letfejlesztésben, illetve a gazdasági életben
nőtt meg irántuk a kereslet.

Tervek a szolgáltatások közös szervezésére

Az együttműködés legteljesebb formája az,
amikor a határra való tekintet nélkül, a felme−
rült emberi és piaci igények kielégítése céljá−
ból összekapcsolódnak a szolgáltatások. Ez a
leggyakorlatiasabb együttműködési forma. E
mögött többnyire intézmények állnak, például
kommunális szolgáltató, iskola, egészségügy,
szociális ellátás, mint emberi igényeket kielé−
gítő szolgáltatások, illetve gazdasági szerep−
lők, amelyek a piaci igényekre figyelnek a
haszon reményében.

A szolgáltatásban érdekelt tárgyaló felek 
megkeresése

A települési önkormányzatok mindegyikében
felmerülhet a lakossági igények kielégítésé−
nek olyan módozata, amelybe bekapcsolják a
határ mindkét oldalán lévő kapacitásokat, le−
hetőségeket.

A megyei önkormányzatok ebben a tekin−
tetben a közvetítő szerepét játsszák. Megkere−
sik azokat a szereplőket, amelyek hasonló fel−
adatokat látnak el, megkeresik a tárgyalásra
jogosult feleket, illetve elérik, hogy a tárgya−
lásra jogosult (állami−önkormányzati−gaz−
dasági−civil) felek kezdjenek egymással tár−
gyalásokat. A szükséges adminisztrációs, hi−
vatali, törvényismereti tudásukat adják a szol−
gáltatások összekapcsolásához.

A feladatellátás összehangolása

A szolgáltatásban közvetlenül részt vevő in−
tézmények (kórház, orvosi szolgálat, mentő−
szolgálat, alsó− és középfokú iskola, szociális
intézmény, kommunális szolgáltató stb.) ezek
után fedik fel egymás előtt, miben van erős−
ségük, szabad kapacitásuk, miben van gyen−
geségük, kapacitásigényük.

Elfogadott és rendezett az egészségügyben
a sürgősségi ellátás kölcsönös teljesítése, ál−
lamközi szerződések alapján. A programozott,
a jelentkező betegek állapotától függő, emiatt
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tervezhetőnek, irányíthatónak mondható egész−
ségügyi ellátás esetén azonban a társadalom−
biztosítási rendszerek megegyezése szükséges
a betegellátás költségeiről. Az egészségügy
igen költség− és műszerigényes. Ezért kell
megvizsgálni, hogyan lehetne az együttműkö−
dés keretében a teherelosztást megoldani. Meg
kell vizsgálni, ki milyen területen áll jobban,
mit fejlesztett jobban, amit fel tudna ajánlani a
másik félnek valamiért cserébe. Első lépés a
szakorvosi területek feltérképezése, ezt követi
az elszámolási rendszer feltárása. Az ellátások
költsége országonként eltérő, jelentős árkü−
lönbség van a két ország között. A szlovák
biztosítóknak nem éri meg, hogy a drágább
szolgáltatást nyújtó magyarországi oldalon ve−
gyék igénybe a kórházi ellátást a hozzájuk tar−
tozó szlovák állampolgárságú betegek. Hozzá−
járul a kapcsolatfelvétel nehézségeihez, hogy
Magyarországon évek óta kiszámíthatatlan, mi
fog történni az egészségügyben. A magyaror−
szági kórházak talpon maradása önmagában
nagy teljesítmény, ami mellett időben sem fér
el a másik országgal való kapcsolatfelvétel.

Az oktatásban, a szociális ellátásban és
minden további szolgáltatásban az illető szol−
gáltatás állami−önkormányzati költségeinek
megtérítéséről kell megegyezni. Az oktatásban
eddig a nemzeti együvé tartozás érzelme oldot−
ta meg a felmerült kérdéseket. A határhoz kö−
zeli városok középiskoláiban viszonylag nagy
létszámban vannak nem magyar állampolgár
diákok, azonban a fenntartók sokfélesége miatt
megoszlanak a terhek. Sátoraljaújhely városá−
ban van megyei, városi és egyházi fenntartású
középiskola, de létrejött a 2007−es tanévtől egy
olyan megoldás is, hogy a szlovák–magyar két
tannyelvű általános iskola fenntartói jogai átke−
rültek az Országos Szlovák Kisebbségi Önkor−
mányzathoz. Így a városban tanuló kb. száz di−
ák taníttatásának költségvetési terhe megoszlik
a sok fenntartó között.

A szolgáltatások közös megszervezése
mindkét ország részéről igényli a törvények
és rendeletek összehangolását a jogviszonyok,
illetve a költségek megtérítése miatt.

KÖZIGAZGATÁSI SZEREPLŐK

A megyei önkormányzatok

Személyes vonatkozások

A megyei önkormányzatok kapcsolatrendsze−
rében az esetek többségében fel lehet fedezni
a személyesség jelenlétét. A beszélgetések so−
rán kiderül, hogy az ügyeket intézők között
van/vannak felvidéki származásúak, valami−
lyen rokoni/személyes kötődéssel rendelkező
munkatársak. Ha a szlovákiai oldalon is talál−
nak magyar nemzetiségű szakértőt, akkor az
együttműködés gördülékennyé válik.

A Borsod−Abaúj−Zemplén megyei önkor−
mányzat úgy készült az európai uniós csatla−
kozásra, hogy 1998–2002 között nemzetközi
referensét már elküldte Brüsszelbe képviselő−
nek, ami azt jelentette, hogy az illető szakem−
ber évente négy alkalommal kint tartózkodott.
Kézzelfogható haszna lett az akciónak, mert
így a két szomszédos megye (Kassa és Bor−
sod−Abaúj−Zemplén) már 2001−ben pontos in−
formációkhoz jutott a 2002−ben meghirdetett
2004–2006 Magyarország–Szlovákia–Ukrajna
szomszédsági programról.

Jogállami keretek

A két ország eltérő időpontban alakította át
közigazgatási rendszerét. Magyarországon
már 1990−ben önkormányzattá formálták a
megyei tanácsokat, míg erre Szlovákiában
csak 2001 után került sor. 2002−től számíthat−
juk a két ország megyei önkormányzatai kö−
zötti kapcsolatfelvételt, ami az elnökök udva−
riassági találkozásaival kezdődött. Előtte az
államigazgatáshoz tartozó szlovák kerületek−
kel kellett tárgyalnia a megyei önkormányza−
toknak. Példaként említsük meg a területren−
dezési tervek egyeztetését, amire már a taná−
csi rendszerben is szükség volt. Külön bizott−
ságok folytatták ezeket a tárgyalásokat, jegy−
zőkönyvek tanúskodnak róla.
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Diplomáciai megoldások

A magyarországi megyei önkormányzatoknak
diplomatikusan kell közeledniük a szlovákiai
partnerhez. A kapcsolatfelvétel könnyebbé vá−
lik, ha az első lépések angol nyelven történ−
nek. A találkozások sűrűsödésével aztán kez−
denek előtűnni a magyarul tudó, majd a ma−
gyar munkatársak. Megakad viszont a tárgya−
lások menete, ha a kialakult bizalmi viszonyt
ápoló munkatárs más munkahelyre megy dol−
gozni. A külkapcsolatok esetében nagyon fon−
tos a személyes ismeretség.

Közvetítő szerepet tölt be a megyei önkor−
mányzat a különféle szervezetek között. Pél−
da erre az útépítés ügye. Szlovákiában a me−
gyei önkormányzatokhoz tartoznak a II. és a
III. jelű közutak, tehát a megyéknek saját tu−
lajdonú útjaik vannak. Ezzel szemben Ma−
gyarországon csak a településhatáron belüli
utak tartoznak a települési önkormányzatok−
hoz, de a települések közötti utak már állami
tulajdonúak. A közútkezelő szervezetek tehát
Szlovákiában a megyékhez tartoznak, Ma−
gyarországon pedig egy államigazgatási
dekoncentrált szervezethez. A megyei önkor−
mányzatok a mostani határon átnyúló együtt−
működésben csak támogatni, befolyásolni tud−
ják az útépítést, szervezéssel, tárgyalásokkal,
mert nincsenek döntési helyzetben. Ennek
megfelelően az Interreg IIIA 2004–2006 idő−
szakában az Útgazdálkodási és Koordinációs
Igazgatóság pályázott (jogutód: Közlekedés−
fejlesztési Koordinációs Központ – továbbiak−
ban: KKK). Az eljárás a következőképpen
zajlott: a megyei önkormányzat megtárgyalta
a Kassa megyei önkormányzattal, hogy a
„történelmi átkelők” revitalizálása történjen
meg. Ezt követően a megyei önkormányzat a
dekoncentrált szervhez fordult, kérve, vegye
tervei közé ezeket az átkelő szakaszokat. A
tervezést a MÖK szorgalmazta, el is készül−
tek, de csak a magyarországi oldalon. A me−
gyei önkormányzat feladata most az, hogy fi−
gyel. Ha a szlovákiai oldalon is elkezdik a
tervezést, akkor ismételten elkezdik a tevé−

kenységek összehangolását a szlovákiai me−
gyei szervezet és a magyarországi dekoncent−
rált szerv, a KKK között.

Diplomáciai tevékenységnek minősíthet−
jük, hogy a szlovák fél elfogadta a Csemado−
kot partnernek. Ezt úgy sikerült elérni, hogy
Borsod−Abaúj−Zemplén megye és Beszterce−
bánya megye megállapodtak abban, hogy a
szlovák kisebbség és a magyar kisebbség
együttműködését támogatják, de Szlovákiában
nincs kisebbségi önkormányzat, ezért elfogad−
ták a Csemadokot. A közös programban a fő
szervező szerepét a Borsod−Abaúj−Zemplén
megyei szlovák kisebbségi önkormányzat fog−
ja játszani. Az együttműködés érdekében a
Borsod−Abaúj−Zemplén MÖK elnöke együtt−
működési szándéknyilatkozatot írt alá a Cse−
madok országos elnökével 2007 áprilisában.
Így a két szervezet hallgatólagosan hasonló
jogállásúvá vált.

A megyei önkormányzatoknak szembesül−
niük kell a változó szlovákiai politikai kör−
nyezettel. A 2006−os kormányváltás óta eltűn−
tek a korábbi kapcsolatokat biztosító magyar
nemzetiségű hivatalnokok. Újból az észak fe−
lé húzó szlovák érdekek kerültek előtérbe,
háttérbe szorítva a dél felé irányuló magyar
igényeket. Ez különösen Besztercebánya ese−
tében figyelhető meg, mert a megyeközpont
földrajzilag túlságosan is északra van, a ma−
gyar–szlovák határ menti kapcsolatok fejlesz−
tése már kívül esik szemhatárukon. A szlovák
politika a nagy, az országos autópálya−rend−
szer kiépítésén fáradozik, ezért a magyar
szempontból fontos, falvak közötti néhány ki−
lométeres rövid és többed rendű utak felújítá−
sa már nem áll érdeklődésük középpontjában.

Együttműködési megállapodások

Nógrád–Borsod−Abaúj−Zemplén, valamint
Besztercebánya–Kassa megyékre vonatkozó
négy megyés fejlesztési stratégia még nem
készült, pedig erre nagy szükség lenne első−
sorban a természet védelme érdekében. Ezen
a határszakaszon igen jelentős az érzékeny te−
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rületek aránya tekintettel a szabad ivóvíz−ka−
pacitásra, a szennyvízkezelésre.

Elkészült viszont a négy megyés szándék−
nyilatkozat, amely kijelölte azokat a területe−
ket, ahol együtt akarnak működni. 2002−ben
indult a közös tervezés általános témákban,
elnöki szinten. Kidolgoztak egy együttműkö−
dési keret−megállapodást, amit 2004. április 7−
én írtak alá a Bánréve melletti Sajószent−
királyban (Král’). Hosszadalmas volt az ide
vezető út, mert egyenként kellett mindenkivel
tárgyalni, hogy meglegyen a tényleges négy−
oldalú együttműködés. Nehézséget Nógrád
megye jelentett kezdetben, mert valószínűleg
a saját kétoldalú kapcsolatrendszerét akarta
előnyben részesíteni. Politikai szintű meg−
egyezés után kezdődhetett a megállapodás
megfogalmazása. A tárgyalás nyelve minde−
nütt az angol volt, ami jó hatású is volt, sőt
az eredeti alapdokumentum is angolul készült,
melynek elkészítették a magyar és a szlovák
fordításait. A megállapodás tartalmilag meg−
felel bármely más uniós dokumentumnak.
Négy elnök írta alá (Gyárfás Ildikó – BAZ,
Dóra Ottó – Nógrád, illetve Milan Marčok –
Besztercebánya és Zdenko Trebula Kassa me−
gyei elnökök). A cél az volt, hogy a
Magyarország–Szlovákia–Ukrajna Interreg
IIIA programban minél több pénzt sikerüljön
pályázatok útján megszerezni. Ezt követően
3−4 hónap alatt 74 projektjavaslatból álló lis−
tát állítottak össze a szakértők az operatív
program prioritásai alapján, szintén kölcsönös
egyeztetések útján. A négy megye területén,
váltott helyszíneken kétszer ment körbe az el−
készített projektjavaslat−csomag. Mindenütt
2−2 fős csapat kezelte az ügyet. Megvitatták
az egyes önkormányzatok saját hivatali osztá−
lyain, folyamatosan javították, és a végén
Miskolcon szerkesztették egybe. Egy olyan
táblázatot hoztak létre, amelyben benne van,
mely megyék vesznek benne részt, ki a pro−
jektgazda, mekkora a projekt költségvetése,
melyik megye mennyi önerővel vesz részt, ki
mennyi pénzt kezel stb. A kész tervezetet
megint az elnökök vitatták meg és fogadták

el. Az egyeztetések folyamán az elnökök fon−
tossági sorrendet állapítottak meg, ami csak
kissé tért el a szakértői javaslatoktól. Az elő−
készítés meghozta az eredményét. Az első
fordulóban 477 db pályázatból 143 volt hibás,
67 nyert. Magyarország 40 pályázatot nyert
meg, Szlovákia 27, Ukrajna 9 pályázatot,
együtt a másik két országgal. Az első fordu−
lóban Borsod−Abaúj−Zemplén megye a Ma−
gyarország számára rendelkezésére álló keret
46,3%−át nyerte meg, a második fordulóban
58,6%−ot.

A 2007–2013−as együttműködési program
miatt új stratégiát kell kidolgoznia a részt ve−
vő feleknek. Érdemesebb csak a közeli me−
gyéknek együtt dolgozniuk, mert nem célsze−
rű több partner bevonása. A szakmai titkárság
egyedül a vezető projektgazdával tart kapcso−
latot. A részvétel tere szűkült a magyar kor−
mány politikai szembenállása miatt, mert a
mozgásteret biztosító pénzt elvonták az ön−
kormányzatoktól. Az intézmények közötti
együttműködések is szűkek, csak a pályázati
pénzzel tudnak beruházáshoz jutni. Ezek ne−
hézsége viszont a határon átnyúló hatás bizo−
nyítása. Beruházás jellegű pályázatokra volna
szükség, azok viszont több nagyságrenddel
nagyobb pénzt igényelnének. A működésre
nem tudnak pénzt fordítani, ha esetleg meg is
történik a beruházás.

Települési önkormányzatok

A települési önkormányzatok szintjén több fo−
lyamat zajlik részben egymás mellett, részben
egymással összefonódva.

A települések közti hajszálerek újraéledése

Ez a jelenség elsősorban a határok által erő−
szakkal elválasztott falvak közti sokad rendű
utak újraélesztését, felújítását, kiépítését,
használatbavételét jelenti. Jelképesen a
somoskői várhoz vezető gyalogos átjárótól
számíthatjuk ezt a határszakaszt egészen
Dámócig, ahonnan a tervek szerint a Per−
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benyik felé vezető utat fogják megépíteni. A
két átjáró között számos átkelő felújítása, ki−
tisztítása, megépítése történt már meg, vagy
folyamatban van, illetve tervezik a megvaló−
sítását. Ezek az apró, általában négy szám−
jeggyel jelzett utak a helyi lakosok bezártsá−
gát oldják, és visszacsatolják őket a sok év−
százados együttélésbe. Vannak köztük olyan
utak is, amelyek ennél nagyobb jelentőségű−
ek, mint például az Ózd–Susa és Jene, illetve
Rimaszécs közti út, amely Ózd és Rimaszom−
bat közt nyitja meg az összeköttetést Losonc
és Zólyom felé, vagy a Hollóháza–Eszkáros
közti út, amely Sátoraljaújhely számára teszi
lehetővé, hogy felére, azaz 45 km−re csökken−
jen a Kassáig, a kassai repülőtérig vezető út.

Hasonló funkciót töltene be az Ipoly−hidak
újjáépítése, mert itt is elsősorban kisléptékű
beruházásokról van szó. Falvak közti gyalo−
gos átjárók, alacsonyabb rendű utakat össze−
kötő hidak újjáépítésére van szükség.

Az egymáshoz közeli települések együtt−
működésében tartalmilag a hagyományok újra−
élesztése jelenik meg. Ez érthető a hosszú el−
szakítottság után.  Az újra egymásra találó ön−
kormányzatok leltárba szedik, ki milyen ha−
gyományokkal rendelkezik az épített örökség,
a természet szépsége, az emberi cselekvések
(népi−városi hagyományok, művészi értékek)
terén. Felmerülnek és projektekbe íródnak a
hagyományos mesterségek, messze földön hí−
res termékek. Ezek a hagyományok azonban
fokozatosan átalakulnak és a kor szellemének
megfelelően modernizálódnak. A hagyomá−
nyok korszerűsödése azt jelenti, hogy az itt új−
ra felfedezett egyedi és közös értékek átváltód−
nak a turizmus piacon hasznosítható formájá−
ba, a megélhetéshez hozzájáruló, az új körül−
ményekhez igazodó foglalkozások rendjébe.
Így fonódik össze a borturizmus a termál− és
látványfürdők világával, a táji ételek kínálata a
természetjárással, sporttal (kerékpározás, eve−
zés, sziklamászás) stb. Így lett a Duna ismét
összekötő kapocs és a jövőbeni fejlesztések
alapjául szolgáló lehetőség. A folyó partján
tervezik az Eurovelo 6 nemzetközi kerékpár−

utat és a víziturizmushoz nélkülözhetetlen ki−
kötők, folyóparti egyéb infrastruktúra építését.

Példaként a Zsitva torkolatában elhelyezke−
dő Hídverő települések kapcsolata hozható,
melyeket a Rákóczi Szövetség szervezett ösz−
sze a kilencvenes évek végén. Az elgondolás
azon alapult, hogy a korábbi történelmi
együvétartozás élményét meg kell újítani, a
Duna két partján található települések között
átvitt értelemben hidat kell verni, melynek
eredményeként a jövőben az együttműködés
könnyebb lehet, az így kialakuló kistérség pe−
dig nagyobb erővel bír majd a különböző fó−
rumok előtt. Az elképzelést Neszmély önkor−
mányzata karolta fel a magyar oldalról, míg a
szlovák oldalról tizenhárom település csatlako−
zott és lépett be a hivatalosan 1999. július 2−
án megalapított szövetségbe. A csatlakozott
szlovákiai települések: Aranyos, Bátorkeszi,
Búcs, Hetény, Izsa, Karva, Marcelháza, Mocs,
Madar, Pat, Dunaradvány, Virt, Vágfüzes. A
magyarországi oldalon további települések
nem léptek be hivatalosan a szövetségbe, de
annak munkáját elismerik, programjain minden
esetben hivatalosan is megjelennek.

A Hídverő települések esetében elmondha−
tó, hogy az éves rendszerességgel megtartott,
Neszmély állandó helyszíne mellett minden év−
ben a szövetség egy másik településén is folyó,
napjainkra régiós vonzással bíró Hídverő Na−
pok eseménysorozata mellett egyéb hozadéka is
volt az együttműködésnek. A Hídverő Napok
2008−ban tizenharmadszor kerül megrendezés−
re. Minden évben egy hídverő oszlopot is avat−
nak valamelyik tagtelepülésen. A magyar mil−
lennium kapcsán majd mindegyik település ál−
lított köztéri szobrot, mellyel a magyar történe−
lemhez való tartozásukat fejezhették ki.
Neszmélyen pedig elhangzott, hogy a település
fejlődéséhez nagyban hozzájárult a szövetségi
tagság, sőt a falu jövőképének kialakításában,
terveinek eléréséhez elengedhetetlen. A Hídve−
rő Napok megrendezéséhez szükséges infra−
struktúrát (fából készült közösségi tér, széna−
pajta, több ezer ember ellátásához elegendő ka−
pacitással bíró kemencesor a Duna partján)
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Neszmély önkormányzata más esetekben is
használni tudja. Jelenleg egy amerikai utazási
iroda által szervezett, menetrendszerűen közle−
kedő kabinoshajó−út egyik megállójaként üze−
mel a helyszín, ahol programokkal várják a tu−
ristákat. A turisztikai lehetőségek kihasználásá−
ban a túlpart is érdekelt. A szövetség tagjai kö−
zött felmerült a közös pályázás lehetősége is. A
Vág–Duna Eurorégió keretében négy Phare pá−
lyázatban vett részt a szövetség, illetve a Viseg−
rádi Alaphoz is adtak be sikeres pályázatot. A
pályázatok többsége további turisztikai fejlesz−
téseket tervez, illetve az egyik oldalon generált
turisztikai forgalom átvitelét a Duna túloldalára.
Ennek egyik legjobb példája a Búcs és
Neszmély terveiben szereplő, a két falu terüle−
tén felépítendő Európa−falu, ahol az uniós tag−
államok hagyományos falusi építészete kerülne
bemutatásra egy skanzen−szerű kültéri bemuta−
tó helyen. Mivel a kiállítás csak mindkét oldal
meglátogatásával lesz teljes, ezért a fent emlí−
tett turisztikai átjárás felélénkítéséhez megfele−
lő megoldásnak tűnik.

Paralel lehetőségek is hozhatnak kapcsolatot
két település életébe. A Duna mindkét partján
fellelhető termálvíz−készleteket hasonlóan ak−
názzák ki mindkét oldalon, azzal a különbség−
gel, hogy a magyarországi fürdőknek lehetősé−
ge volt nagyarányú fejlesztésekre a Széchenyi−
terv keretében, míg a szlovákiai fürdőket mű−
ködtető önkormányzatoknak nem. A fürdőt mű−
ködtető kisebb szlovákiai települések minden
esetben a túlpart nagyobb városaiban fellelhető
színesebb programlehetőségekhez kapcsolódná−
nak (például Nagymegyer Győrhöz, Párkány
Esztergomhoz), de ugyanez a megosztás fellel−
hető, fordítottan Észak−Komárom és Dél−Ko−
márom között is. A párhuzamosan, egymáshoz
nagyon közel eső fürdők jól kiegészítik egy−
mást, mert a legtöbb esetben a gyógyturizmus−
ra építő fürdő élményfürdővel áll párban.

Bekapcsolódás a nagy regionális hálózatokba

A közvetlen és kis léptékű összeköttetések
mellett kiemelt jelentősége van azoknak az

utaknak, amelyek már országok, sőt nagy régi−
ók közti kapcsolatok biztosítására vannak hi−
vatva. Ennek példája az Esztergom–Párkány
között újjáépült híd és a körülötte felmerült
tervezési kényszerek esete. A 2001−ben átadott
Mária Valéria−híd szimbolikusan lezárta a má−
sodik világháborút, mert ez volt az utolsó há−
borús roncshíd Európában. Valóságosan meg
utat nyitott a két ország közötti tényleges, min−
dennapi kapcsolatoknak. A közlekedés megin−
dulása azonban új problémák halmazát hozta
felszínre. Kiderült, hogy a Duna két partján lé−
vő városok, szűkebb−tágabb régiók között
olyan mértékben fellendültek a kereskedelmi
kapcsolatok, hogy a városközpontokon átveze−
tő híd máris szűk lett. Építeni kell a várostól
nem messze egy nagyobb, a hatalmasra nőtt te−
herforgalom kiszolgálására is alkalmas hidat.

Ez az igény, amelyet megfogalmazott a
két város polgármestere, belekapcsolódik egy
Európát érintő kérdésbe: hol épüljön ki az új
észak–déli európai közlekedési folyosó, hol
legyen az V/C jelű helsinki korridor? A ver−
senyben két régió küzd egymással: az Ipoly−
völgye (azaz Nógrád megye) és az Eszter−
gom–Párkány régió (azaz Komárom−Eszter−
gom megye). Mindkettő Budapest közelségé−
re, a Kárpát−medence legdinamikusabb köz−
pontjára hivatkozik fontosságának érzékelteté−
sekor. A kérdés eldöntésekor több ország ér−
dekének figyelembevételével az Európai Unió
is véleményt fog mondani, hiszen a terv ko−
molyan érinti Kelet−Közép−Európa észak–dél
irányú összeköttetését. Belefut ugyanis a ma−
gyarországi tervezés abba az egész Európát
érintő közlekedési problémába, hogy elsősor−
ban a kelet–nyugat irányú közlekedési vona−
lak vannak kiépítve, és szükség lenne az észak
–dél irányú összeköttetésekre is. A két város
igénye találkozott az európai közlekedési rend
hálózatosodását szorgalmazók gondolataival.

A kérdés bonyolultságát és fontosságát a
keleti országrész ügyével lehet a legjobban
megvilágítani. Ott az országhatárt úgy húzták
meg, hogy a vasúti csomópont a mai Ukraj−
nához került. Ide jutni a magyarországi Zá−
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hony és a szlovákiai Ágcsernyő felől lehet. A
közutak is ehhez a háromszöghöz idomultak,
kizárva Magyarországot is és Szlovákiát is
ennek a fontos közlekedési csomópontnak a
használatából. Az is érzékelhető, hogy Ung−
vár elcsatolásával elvesztette ez a táj a tér−
szervező városát, így mind Szlovákia, mind
Magyarország károsult a határok miatt. Ebben
az esetben már egy nem európai uniós ország,
Ukrajna érdeke is szerepet játszik az engedé−
lyek megadásában, a természetes vonzáskör−
zetek visszaállításában. Ezért Finnország felől
a balti államokat érintve Lengyelországon át
a szlovákiai Kassán és a magyarországi Mis−
kolcon keresztül dél felé látszik bontakozni
egy új közlekedési folyosó. A fenti logikát
folytatva lehet megérteni, hogy szintén ezt az
észak–déli közlekedési összeköttetést segít
megszervezni a Rajka–Szombathely–Nagyka−
nizsa–Letenye útvonal. A két szélső hosszan−
ti közlekedési folyosó között azonban Buda−
pest központi helyzete miatt két közbülső fo−
lyosó tervei látszanak bontakozni: a már em−
lített V/C korridor magyarországi szakasza:
Esztergom–Budapest–Dunaújváros–Szek−
szárd–Bóly–Ivándárda és a főváros másik ol−
dalán húzódó Parassapuszta–Vác–Buda−
pest–Kecskemét–Szeged–Röszke útvonal,
amelyek tehát érintik is, de közre is fogják a
fővárost. Mindkét út északon Zsolna felé hú−
zódik, biztosítva a két ország és azon túl Len−
gyelország felé a megrövidített, meggyorsított
közlekedést (Molnár 2007).

A magyarországi és a szlovákiai városvonal
vonzásának kibővülése

Ez a városvonal az egész határ hosszában fut,
csak a határnak hol az egyik, hogy a másik
oldalán. A határmentiségből az elmúlt évtize−
dekben inkább hátrányuk származott, mint
előnyük. Az Európai Unióhoz való csatlako−
zás, még inkább a határok megnyitása újra le−
hetővé tette, hogy a városok kifejtsék vonzó
hatásukat. A Duna mentén ez elsősorban Ma−
gyarország irányába tartó erős vonzást jelent,

ami folytatódik az Ipoly mentén is, de a von−
zás ereje itt már nagyon gyenge, Borsod−Aba−
új−Zemplén megye határ menti falvai pedig
egyértelműen a tőlük északra lévő szlovákiai
városokhoz húznak.

A határ mente kiemelkedő nagyvárosa Po−
zsony, amely fővárosként hozzátartozik a
nemzetközi jelentőségű Bécs–Pozsony–Győr
aranyháromszöghöz. Vonzáskörzete egyre
szélesedik Dunaszerdahely, de újabban Ma−
gyarország irányába is. A pozsonyi hosszú,
kelet felé elnyúló vonzással párhuzamosan a
magyarországi oldalon a Szigetköz fekszik, a
Duna és a bősi erőmű üzemvíz−csatornájától
elzárva. A Szigetköz települései Mosonma−
gyaróvár és Győr vonzáskörzetéhez tartoznak. 

Pozsony a Komáromtól Rajkáig húzódó
határszakasz központja, de hatása a környék−
re nem egyértelmű. A közös történelmi múlt
jelen van, azonban a Duna itt több ágra sza−
kad, ami jelentős mértékben megnehezíti az
átjutást. Híd Komárom után csak a Győrt és
Nagymegyert összekötő úton található Vá−
mosszabadi és Medve között. A Duna teljes
szakaszán itt van a legnagyobb távolság két
híd között, mivel Vámosszabaditól felfelé az
első híd Pozsonyban található a folyón. A
Szigetköz, a Csallóköz folyóágai, a Szigetkö−
zi Tájvédelmi Körzete, az erőmű iparcsator−
nája mind−mind az átjárást nehezítik a két ol−
dal települései között. Külön említést érdemel
a szlovákiai oldalon az iparcsatornával a szá−
razföldtől elvágott három település Bodak,
Vajka és Doborgaz esete, ahol még a Szlová−
kiával való összeköttetés is akadozó. (A tele−
pülések számára kompjáratot biztosítottak.)
Szintén más helyzetet teremt ebben a régió−
ban a nagyobb városok hiánya. A szlovákiai
oldalon Pozsony hatása minden más hatást fe−
lülmúl, míg a magyarországi oldalon egy ki−
sebb (Mosonmagyaróvár) és egy nagyobb
(Győr) város hatása érvényesül, de egymás
irányába jelentősen nem hatnak. Ennek meg−
felelően a Győrhöz közel eső Dunaszerdahe−
lyen Pozsony hatása jóval erősebb, mint Győ−
ré. A szlovák főváros utóbbi években végbe−
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ment nagyarányú fejlődése jócskán rányomta
bélyegét a Csallóköz falvaira is. A nemzetisé−
gi megoszlás ebben a sávban is a magyarok
döntő többségét jelentette, azonban ez a hely−
zet az utóbbi pár évben megváltozni látszik.
A hirtelen megugró pozsonyi ingatlanárak mi−
att nagyarányú beköltözés tapasztalható a ki−
sebb településeken, de Dunaszerdahelyen is.
(Ez a kiköltözési hullám érte el a magyar ol−
dalon Rajkát is.) A kiköltözők nagy hányada
szlovák származású. Ez a folyamat felkészü−
letlenül érte a szlovákiai magyar települése−
ket. A korábban nagyarányú magyar többség−
gel rendelkező határ menti falvak egyfajta
nemzeti térvesztésnek érzik az elszlováko−
sodást. A szlovákiai oldalon elhelyezkedő te−
lepülések szintén nagy erőfeszítéseket tettek
annak érdekében, hogy nemzetiségi öntudatu−
kat megőrizzék, munkálkodásukat azonban
nem segíti úgy a magyar oldali települések ki−
tüntetett figyelme, mint a Hídverő települések
esetében. Regionális szervezetet hoztak létre
az önkormányzati törvény létrejötte után Csal−
lóközi Városok és Falvak Szövetsége néven.
A nemzeti öntudat és a lobbierő elérése érde−
kében tudatosan tágították a beszervezett tele−
pülések listáját, hogy a magyar érdekek meg−
felelő képviselete biztosított legyen. A párhu−
zamos magyarországi hasonló kistérségi szer−
veződés a Szigetközi Önkormányzatok Szö−
vetsége. A két szervezet között a kapcsolat
azonban nem állandó és nem is olyan gyümöl−
csöző, mint a Hídverő−települések esetében.

A másik – mindig Pozsony nyomában já−
ró – nagy központ a 240 ezres lélekszámú
Kassa, mely város nagy szorgalommal és lele−
ménnyel már időben elkezdte kiépíteni nem−
zetközi repülőterét. Most épül az információ−
technológiai ipari parkja, ahová a Miskolci
Egyetemről is várják a diplomásokat, mint
képzett alkalmazottakat. Tervezik a kassai
vasműtől a villamosvonal meghosszabbítását
Szepsiig (kb. 40 km), hogy a munkavállalók
ingázását megkönnyítsék. Az Ungvár irányába
tervezett autópálya Ukrajnával fogja összeköt−
ni a települést, így a vasgyártáshoz szükséges

érc szállításán kívül egyéb termékek is na−
gyobb mértékben fognak a jövőben a városba
áramlani. Kassa vonzó hatását a tőle északra
20 km−re fekvő 70 ezresre növesztett, egyre
jelentősebb gazdasági erővel bíró Eperjes felé
sugározza. Így a Pozsonytól északra induló
hosszú várossáv keleten is kezd bővülni.

A Duna mentén Győr és Esztergom között
a magyarországi városok építik ki vonzási te−
rületüket. A napi–heti ingázással nagy létszá−
mú munkavállaló jár át a városok üzemeibe,
illetve a Dunán áttelepülő vállalkozások szék−
helyei ezek a városok. Ez a munkamegosztás
hosszú múltra tekint vissza. Az mondható,
hogy a teljes szlovák–magyar határszakaszon
a legszorosabb és legsokrétűbb önkormányza−
ti kapcsolatok itt találhatók, ahol az átjárást
nagyban nehezíti a természeti határ, a Duna.
A folyó szétválasztotta, de egyben össze is
kötötte az itt élőket. Általánosságban elmond−
ható, hogy a történelem folyamán a Duna két
partja folyamatos gazdasági interakcióban
volt egymással, ami a jobb part ipari betele−
pítettségéből, illetve a bal part mezőgazdasá−
gi jellegéből fakadt. A két oldal gazdasági
irányultsága jól kiegészítette egymást.
Mátyusföld évszázadok óta gyümölcs− és
zöldségtermelő kis falvairól volt híres, míg a
túlpart, kicsit nagyzolóan, de a lényegi jel−
lemzőket megragadva, a magyar Ruhr−vidék
nevet kapta. 1920 előtt a Dunának ez a sza−
kasza a folyó mindkét partján településekkel
rendelkező Komárom és Esztergom várme−
gyékhez tartozott. A vármegyék településeit a
mindenhol megtalálható révszolgáltatás és a
hidak (Párkány–Esztergom és Komárom–
Szőny) kötötték össze. A történelmi kapcsola−
tok az 1920−ban meghúzott határokkal nem
szakadtak meg, azonban a Duna határfolyóvá
tétele nagyban korlátozta a két part települé−
seit a mozgásban. 1945 után a kapcsolatfelvé−
tel és a kapcsolattartás lehetősége tovább
romlott, amit jól mutat, hogy az átjárhatóság
is nagyban leszűkült a komáromi híd kishatár
forgalmára, illetve a Párkány és Esztergom
közötti kompforgalomra. A rendszerváltás
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évei hoztak változást a kialakult helyzeten, a
közel ötven évig szunnyadó kapcsolatok újra
virágzásnak indulhattak 1990−től. A közös
történelmi gyökerek, a közös közigazgatási
múlt, illetve a szlovák oldali települések tisz−
ta magyar volta a kapcsolatfelvétel elé nem
gördített akadályokat. A településeken a ma−
gyar nemzetiségűek aránya 97−98%, a fenn−
maradó 2−3% pedig többnyire olyan szlovák
családokból áll, akiket a szlovák–magyar la−
kosságcsere egyezmény kapcsán telepítettek
át Magyarországról a II. világháború után. A
mindkét oldalon újonnan kialakuló önkor−
mányzati rendszer lehetővé tette a települési
szintű kapcsolatfelvételt. Visszatérhetett a tér−
ség a korábbi munkamegosztáshoz. A Duná−
tól északra inkább mezőgazdasági tevékeny−
séget folytattak a múltban is, a Dunától délre
pedig több volt az ipari munkahely. Az új hi−
dak megépítése lehetővé tenné a beszállítói
kapcsolatok megjelenését a Duna bal parti te−
lepülésein. A komáromi és az esztergomi új
hidaktól a szlovákiai oldal mindkét esetben
ipari fejlődést is remél. Párkány a Suzuki és
a Sanyo beszállítóinak áttelepülését várja,
Észak−Komárom pedig a Dél−Komáromban
működő ipari park tükörképét hozná létre. A
fent említett hídberuházásokhoz a két ország
által megkötött államközi egyezményre és
kormányközi tárgyalásokra lesz szükség.

A Nógrád megyei Rétság, Balassagyarmat,
Szécsény és Salgótarján, illetve a Borsod−
Abaúj−Zemplén megyei Ózd képviselik az
Ipolyon túl a magyarországi városvonalat,
meglehetősen gyenge vonzással. Az átjáró
munkavállalók, megismerkedve a magyaror−
szági viszonyokkal, továbbállnak Vác és Bu−
dapest üzemeibe.

Tornaljától Pelsőcön és Rozsnyón át Szep−
siig terjed az a szlovákiai városvonal, amely
vonzást jelent a magyarországi falvaknak. A
munkavállalók átjárása megkezdődött. A
többségében szlovák munkaadók elégedettek
a jól képzett magyar munkásokkal. A kisvá−
rosok üzemeiben magasabb keresethez jutnak
a magyarországi falvak lakói, mintha a mesz−

szebb lévő „saját” körzetközpontjaikba ingáz−
nának.

A Bodrogköz egyetlen városa, Király−
helmec nem bír olyan gazdasági erővel, hogy
ide járjanak át dolgozni Magyarországról a
munkát keresők. Sátoraljaújhely munkahelyte−
remtő képessége saját magyarországi körzeté−
re is kevés. 

Budapest Szlovákia felé eddig még nem
tudta igazából vonzását kiterjeszteni. Buda−
pest és Kassa között nincs erős térszervező
képességgel rendelkező nagyváros.

A határ menti városok morfológiai és 
funkcionális csoportosítása

Az egymáshoz közel fekvő határ menti váro−
sokat többféleképpen csoportosíthatjuk. A
csoportosításhoz elméleti keretet biztosít az
ESPON (European Spatial Planning Observa−
tion Network) program, amely figyelemmel
van a városi terek morfológiai és funkcioná−
lis jellemzőire, a MOT (Mission Opéra−
tionelle Transfontaliére), amely az együttmű−
ködés szervezettségét méri. A magyar kutatók
közül Dövényi Zoltán dolgozott ki egy törté−
neti alapú osztályozást (Székely 2007). Ez
utóbbi az, amely a leginkább illeszkedik a mi
valóságunkhoz, mert létező városi tereket osz−
tott meg a határ.

Dövényi (2002) osztályozása szerint meg−
osztott városok jöttek létre a határ mentén. A
megosztott város jellemzője, hogy egy város−
ként fejlődött évszázadokon át, és egy várat−
lanul jött történelmi esemény kettévágta a
Duna két partján fekvő várost. Ez történt a
magyar–szlovák határon Komárom esetében,
amely város 1920 után külön fejlődési útra
kényszerült. A külön fejlődési út Észak− és
Dél−Komáromot kezdte elvinni az ikerváros, a
várospár kategória felé. Az idő dönti el, hogy
ez a külön fejlődési út marad−e a jövőben,
vagy a helyiek által elképzelt út valósul meg,
amely szerint de jure két városról van szó, de
facto mégis egy ez a város. Hasonlóan a meg−
osztott város kategóriájába tartozik Sátoralja−
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újhely is, amely városról levágták a ma
Kisújhelynek/Szlovákújhelynek nevezett tele−
pülésrészt, a hozzá tartozó vasúti csomópont
miatt. Balassagyarmat is úgy vált határváros−
sá, hogy levágták róla az Ipoly jobb partján
fekvő részét, ami most Tótgyarmat néven is−
mert.

Az ikerváros vagy várospár típusú egy−
más mellett élésre példa Esztergom és Pár−
kány esete. Ezek a városok közel fekszenek
egymáshoz, de külön fejlődnek. Önálló tele−
pülésekként jöttek létre a múltban, és össze−
növésükre nincs törekvés a jelenben.

Az egymástól viszonylag távol fekvő, önál−
lóan fejlődő városokra példa Miskolc és Kas−
sa esete. Folyamatosan felmerül a két város
szoros együttműködése, létrehoztak közös
eurórégiót is, de a két város inkább vetélytárs
a városok közti versenyben. Kassa nagyobb lé−
lekszáma, jelentősebb gazdasági súlya és fon−
tosabb közlekedési csomóponti szerepe miatt
jelentős előnnyel bír Miskolccal szemben.

Az önkormányzatok és intézmények világát
vizsgálva látható, hogy a gazdasági élethez ké−
pest nehezebben mozdulnak a törvényi, a jog−
szabályi korlátok miatt, de számtalan apró, rep−
rezentatívnak mondható kapcsolattal már a
múltban is kifejezték együttműködési szándé−
kukat. Az ilyen nagy rendszerek együttműkö−
dése több időt kíván, törvények, rendeletek, el−
járási módok egyeztetését, kölcsönös átvételét,
átírását. Közben a határok mentén felpezsdül−
tek a korábban befagyott kapcsolatok. Embe−
rek és javak forgalma hozott új minőséget a
határok mentén élők életébe. Az egyes határ−
szakaszok életmódja jelenik meg előttünk. Míg
a nyugati végeken buszok szállítják az üze−
mekbe a munkavállalókat, és telephelyek jön−
nek létre a határ másik oldalán, addig keleten
az ócskavasat gyűjtik a kohókba a kocka−La−
dákhoz kapcsolt utánfutókon.
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